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Based on flood hazard maps (Oyabegawa & Shogawa River Systems) from the Toyama Office of Rivers and National Highways (MLIT) and Toyama Prefecture, the current map shows
the expected flooding areas and maximum levels of inundation in the event that all rivers overflow. It also displays the expected flood area and maximum levels of inundation in the event
that sewer pipes (storm sewers) overflow. Please keep in mind that, depending on factors such as the type of rainfall, areas other than those shown on the map may also be at risk.

Com base no mapa das areas com risco de inundag&o dos sistemas fluviais dos rios Oyabe e Sho, elaborado pelo Escritério dos Rios e Rodovias Nacionais de Toyama (Ministério
da Terra, Infraestrura, Transporte e Turismo) e pela Provincia de Toyama, este mapa mostra as areas com perigo de inundacéo e a profundidade de inundac&o em caso de
enchentes nos rios da regido. Tenha em mente que de acordo com intensidade da chuva, também podera haver inundagao em outras areas, além dos pontos mostrados no

mapa.
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These are areas with risks of severe overflows and riverbank erosion, which may cause
houses to collapse and to be washed away.

Residents must leave such areas as soon as possible and evacuate to a safe place.

Area com risco de forte enxurrada capaz de destruir casas, e ocorréncia de erosao fluvial.
Requer evacuagao imediata da area, e refugio em lugar seguro.
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Flood Hazard Map (Maximum Inundation Levels) Heavy rain that occurs once in approximately 1,000 years
Area com risco de inundagéo Proporgdo maxima prevista | Chuva muito intensa que ocorre 1 vez em cerca de 1.000 anos
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At [Alert Level 3] or [Alert Level 4], residents should call out to neighbors and help each other to evacuate safely.
[Nivel de alerta 3] e [Nivel de alerta 4]Neste nivel, procure se refugiar com seguranga em companhia de outros moradores.
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Alert Levels Actions to Be Taken by Residents Evacuation Information, etc.
Nivel de alerta Medidas a serem tomadas Ios moradores Informagdes de evacuacdo, etc.
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When creating this map, the city used basic map information issued by the Geospatial Information Authority of Japan (GSI), with approval from the
Director General of GSI. (Use approved by the Director General of GSI based on survey methods R3JHs416) Inland water inundation expectations
were made for the sewerage planning area (rainwater) in Takaoka City, where risk of inland water inundation is high.

Para a confecgdo deste mapa, foram utilizadas as informacdes cartograficas basicas do Instituto de Informagées Geoespaciais do Japdo com a
aprovacao do seu Diretor. (Baseado no método de medicéo aprovado (utilizado) pelo Diretor do Instituto de Informagdes Geoespaciais do Japao
R3JHs416) A suposicao de inundacao por aguas interiores foi feita considerando a area de planejamento do sistema de esgoto (agua de chuva)
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com alto risco de inundagéo dentro da cidade de Takaoka.
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Flood Hazard Map (Maximum Inundation Levels)
Area com risco de inundagao Propor¢ao maxima prevista | Chuva muito intensa que ocorre 1 vez em cerca de 1.000 anos
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*Inundation due to both flooding and inland water inundation
*O volume previsto da inundacao é a soma das aguas interiores e exteriores
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List of designated emergency flood shelters

EHSEHFHBEFH / Kuniyoshi Compulsory Education School 0766-22-1953 2F and above
ESHIEREE / Kuniyoshi Kotoku Nursery School 0766-22-7810 2F and above
B3tz Y4 — | Satoyama Cultural Exchange Center 0766-31-6617 1F and above
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